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มาิ​งอ่​] “ตําแหน​ 9​ที่​ [บท​ต้น​เบื้อง​อิสลาม
”​. ศ​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​จาก​ต่อ​สืบ​ผู้[الإمامة]ม

น) เนื่องจาก​ดดีุ​ศูลุ​(อ​ศาสนา​ของ​หนึ่ง​ข้อ​รากฐาน​เป็น​ ถือ​อะฮ์นั้น​ชี​ชาว​มุสลิม​ของ​ทัศนะ​มใน​มาิ​งอ่​ตําแหน
ฐ​ริ​เส​ประ​ที่​ประชาชาติ​ของ​ประมุข​ตําแหน่ง​ถึง​หมาย​เพราะ​หลวง​ใหญ่​อย่าง​สําคัญ​ความ​ มี​ว่า​นับ​นี้​ตําแหน่ง

ด้วย​ประกอบ​ต้อง​จะ​นี้​สูงสุด​ประมุข​ตําแหน่ง​ สําหรับ​หลาย​ทั้ง​มนุษยชาติ​ของ​ตัวอย่าง​เป็น​มา​นําออก​ถูก​ซึ่ง
​มสุขุม​ ควา​หาญ​กล้า​ ความู้​มร​ ควา​คือ​ กล่าว​พิเศษ​เป็น​เด่น​ดี​ที่​คุณสมบัติ​มี​ต้อง​และ​มากมาย​อย่าง​งาม​ดี​ความ

 ฯลฯ​รม​ธร​คุณ​มี​ความ​ และ​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ต่อ​มยําเกรง​ ควา​น้อย​มมัก​ ควา​มเอื้อเฟื้อ​ ควา​มบริสุทธิ์​ควา

อะฮ์​ ชี​ชาว​มุสลิม​ของ​หมาย​ความ​มใน​อิมา
 คือ​ชีอะห์​ของ​ทัศนะ​มใน​มาิ​งอ​ขอ​นิยาม

نْيٰا» نِ وَ الدّٖةٌ فٖى امُورِ الدةٌ الٰهِي الاِْمٰامَةُ رئِٰاسَةٌ عٰام»
โลก​ทาง​และ​ศาสนา​ทาง​กิจการ​ใน​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​ทั่วไป​กิจการ​ใน​ผู้นําสูงสุด

 แทนที่​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​ทั่วไป​กิจการ​ใน​ ผู้นําสูงสุด​ คือ​ชีอะห์​ชาว​เรา​ม สําหรับ​ อิมา​หมาย​ความ​ฉะนั้น
ฟัง​เชื่อ​ ต้อง​ไป​ทั่ว​ประชาชาติ​สําหรับ​จําเป็น​ จึง​โลก​ทาง​และ​ศาสนา​ทาง​กิจการ​ ใน​ลลอฮ์ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน

ตาม​ปฏิบัติ
الامامه هی الرئاسه العامّه الالهیّه خلافه عن رسول الله فی امور الدن و الدنیا بحیث یجب اتباعه علی کافّه الامّه

​เชิง​สิ้น​ห์อย่าง​นี่​ซุน​ชาว​ของ​หมาย​ความ​มใน​มาิ​กอ​จา​ต่าง​แตก​อะฮ์ จะ​ชี​ของ​หมาย​ความ​ม ใน​ อิมา​ว่า​ได้​เห็น​จะ​ซึ่ง
​นั้น​อะฮ์ เท่า​ญะมา​ะฮ์และ​มญุมอ​ อิมา​นํา เช่น​ ผู้​ คือ​ภาษา​หลัก​ตาม​หมาย​ความ​ห์ มี​นี่​ซุน​ชาว​มของ​ะอิมา​รา​เพ

”​หนึ่ง​ประการ​ศาสนา​ล)ของ​ซูุ​(อ​รากฐาน​ม เป็น​มาิ​งอ่​ “ตําแหน​ว่า​ถือ​เชื่อ​จึง​ เรา​นี้​เหตุ​ด้วย
า​ศาสน​)ของ​ศูลุ​(อ​รากฐาน​เป็น​มถือ​มาิ​งอ่​ตําแหน

​เชิง​สิ้น​ห์อย่าง​นี่​ซุน​ชาว​ของ​หมาย​ความ​มใน​มาิ​กอ​จา​ต่าง​แตก​อะฮ์ จะ​ชี​ของ​หมาย​ความ​ม ใน​ อิมา​ต้น​ข้าง​นิยาม​จาก
​นั้น​อะฮ์ เท่า​ญะมา​ะฮ์และ​มญุมอ​ อิมา​นํา เช่น​ ผู้​ คือ​ภาษา​หลัก​ตาม​หมาย​ความ​ห์ มี​นี่​ซุน​ชาว​มของ​ะอิมา​รา​เพ

”​หนึ่ง​ประการ​ศาสนา​)ของ​ศูลุ​(อ​รากฐาน​ม เป็น​มาิ​งอ่​ “ตําแหน​ว่า​ถือ​เชื่อ​จึง​เรา​ ชีอะห์​นี้​เหตุ​ด้วย
ห์​นี่​ซุน​ชาว​ และ​ชีอะห์​ชาว​มุสลิม​มของ​มาิ​งอ​เรื่อ​ใน​เชื่อ​ความ

 :​ว่า​ถือ​อะฮ์เชื่อ​ชี​ชาว​มุสลิม
พระองค์​ของ​บ่าว​กับ​ไว้​สัญญา​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ที่​ ตาม​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​มา​ลง​ประทาน​นถูก้ั​มน​มาิ​งอ่​ตําแหน



ถึง​หมาย​ว่า​แต่​ เพียง​ยิ่ง​สําคัญ​อัน​บทบาท​ซึ่ง​ไว้​ดํารง​ได้​จะ​ เพื่อ​รม​ธร​คุณ​มี​ผู้​หมู่​ใน​แล้ว​เลือกสรร​ทรง​ที่
บร​มของ​อิมา​เป็น​ได้​ จึง​ อ.​ฏอลิบี​อบ​น ​ บิ​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ ท่า​นี้​เหตุ​ ด้วย​ ศ.ี​นบ​ยุค​จาก​หลัง​ภาย​ผู้นําโลก​เป็น​การ

น​ท่า​ตั้ง​แต่ง​ เพื่อ​องค์​พระ​ของ​ศาสดา​ มายัง​ฮ์ยู​วะ​พระองค์​ โดยที่​บ.​ลลอฮ์ ซ.ั​งอ​ขอ​เลือก​คัด​การ​โดย​ามุสลิม​รรด
 และ​อ.​น ​ท่า​ตั้ง​แต่ง​ ได้​ลลอฮ์ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​แน่นอน​ และ​ชน​ประชา​หมู่​ใน​รู้​ที่​เป็น​ จน​อ.​

สัตยาบัน​มอบ​ก็​หลาย​ทั้ง​คน​ แล้ว​รคุม​เฆาะดี​ที่​สุดท้าย​ทําฮัจญ์ครั้ง​จาก​ หลัง​อ.​น ​ท่า​กับ​ไว้​แนะนําประชาชาติ
​.อ​น ​ท่า​แก่​ให้

 :​ว่า​ถือ​ห์เชื่อ​นี่​ซุน​ชาว​มุสลิม​ส่วน
จะ​ที่​ประชาชาติ​ของ​สิทธิ​เป็น​ถือว่า​เขา​พวก​) แต่​ญิบ​(วา​จําเป็น​สิ่ง​เป็น​นั้น​มผู้นําประชาชาติ​มาิ​งอ่​ตําแหน
โดย​มุสลิม​บรรดา​มของ​อิมา​เป็น​ฟะฮฺ จึง​ฮา​ะบีกุ​นอ​รฺ บิ​ อะบูบัก​นั้น​ ดัง​มา​ขึ้น​ตน​พวก​ผู้นําของ​มและ​อิมา​เลือก

ฟะฮฺ​งค่อลี่​ตําแหน​เรื่อง​ใน​เฉย​วาง​ท่าน​ ซึ่ง​ ศ.ี​นบ​ท่าน​ฟาตของ​วะ​จาก​ หลัง​เอง​มุสลิม​บรรดา​ของ​เลือก​คัด​การ
ชา​ประ​ของ​มติ​ลง​การ​ด้วย​ไป​เป็น​นี้​เรื่อง​ให้​ปล่อย​และ​ประชาชาติ​สําหรับ​ไว้​นี้​เรื่อง​ใน​ใดๆ​สิ่ง​อธิบาย​ไม่​และ

ชน

 

…?​ใด​กลุ่ม​กับ​อยู่​นี้​เรื่อง​ใน​สัจธรรม
นั้น​ดัง​น ​ท่า​ของ​ตําแหน่ง​สืบทอด​ผู้​เป็น​ใด​บุคคล​ตั้ง​แต่ง​ได้​ไม่​อิสลาม​แห่ง​ศาสดา​ว่า​เชื่อ​นี​ซุน​มุสลิม

การ​ใน​แน่นอน​ที่​วิธี​ไม่มี​จึง​นี​ซุน​มุสลิม​นี้​เหตุ​ ด้วย​เอง​กัน​เขา​พวก​ผู้นําของ​สรรหา​ต้อง​จําเป็น​จึง​มุสลิม
เขา​พวก​ของ​อนาคต​ผู้นําใน​เลือกสรร

กรณี​อีก​ ใน​ตั้ง​เลือก​เป็นการ​ว่า​ได้​เรียก​จะ​อาจ​ซึ่ง​กระบวนการ​ผ่าน​ผู้นําโดย​สรรหา​สาวก​บรรดา​หนึ่ง​กรณี​ใน
​เลย​ได้​ตนเอง​ของ​ไป​ต่อ​คน​อํานาจ​สืบทอด​ผู้​ตั้ง​แต่ง​และ​ชื่อ​เสนอ​การ​ ดําเนิน​แรก​คน​ตําแหน่ง​ใน​อยู่​ที่​ผู้​หนึ่ง
คน​บุคคล​เลือก​ไป​ให้​หน้าที่​หมาย​มอบ​ และ​6 คน​มา​กรรมการ​คะ​ตั้ง​แต่ง​สอง​ที่​คน​ตําแหน่ง​ใน​อยู่​ผู้​สาม​ที่​กรณี​ใน

มิ​สล​มุ​ประชาคม​ของ​อนาคต​ผู้นําใน​เป็น​มา​เขา​พวก​จาก​หนึ่ง

ทิ้ง​ถูก​) มุสลิม​ติ​ชา​ฮ์(ประชา​มมะ​อุ​และ​จลาจล​การ​ระหว่าง​ใน​สังหาร​ถูก​เลือกสรร​การ​รับ​ได้​ที่​สาม​ที่​ผู้นําคน
รับ​ท่าน​ของ​ครอบครัว​ใน​หนึ่ง​บุคคล​ให้​อ้อนวอน​ และี​นบ​ครอบครัว​หา​มา​กลับ​จึง​สาวก​ผู้นําบรรดา​ปราศจาก​โดย​ไว้

รัฐ​ของ​สลาย​แตก​การ​หรือ​แตกแยก​การ​ป้องกัน​ เพื่อ​สลิม​มุ​ของ​รัฐบาล​ชอบ​ผิด

มา​ขึ้น​ตนเอง​ตั้ง​แต่ง​ ได​ใหม่​ผู้นําคน​เป็น​แข่งขัน​เข้า​ผู้​เดียวกัน​ ขณะ​สลิม​มุ​ปกครอง​กําลัง​สี่​ที่​ผู้นําคน
ระดม​ปลุก​การ​ ด้วย​สลิม​มุ​ของ​ธรรม​ชอบ​ผู้นําที่​ของ​อํานาจ​ ซํ้าท้าทาย​ตั้ง​เลือก​การ​กับ​ดี​ใย​ไม่​ เขา​ซีเรีย​ใน

การ​ “หลัก​ทําให้​เขา​ทําของ​ระ​ การก​บาล​รัฐ​อํานาจ​ยึด​การ​ใน​สําเร็จ​ความ​ประสบ​ และ​กําลัง​ใช้​การ​วิธี​โดย
 คือ​ 4 วิธี​เป็น​ขึ้น​เพิ่ม​ฮ์มุสลิม​มมะ​ อุ​ผู้นําของ​สรรหา​การ​”สําหรับ

กีฟะฮ์​สะ​ที่​ใหญ่​ส่วน​เสียง​โดย​ตั้ง​เลือก​การ​รับ​ได้​ฟะฮ์ที่​ลี​คอ​รเป็น​บักู​ อบ​ตั้ง​เลือก​การ
ง่​ตําแหน​สืบทอด​ผู้​เป็น​รให้​บักู​อบ​โดย​ตั้ง​แต่ง​การ​รับ​มัรได้​ อุ​ตั้ง​แต่ง​ชื่อ​เสนอ​การ



แต่ง​ที่​คน​หก​กรรมการ​คณะ​ฟะฮ์โดย​ลี​คอ​เป็น​ให้​เลือกสรร​การ​รับ​ได้​ศมาน​ อุ​สรร​เลือก​ หรือ​หา​สรร​กรรมการ​ตั้ง​การ
มัร​อุ​โดย​ตั้ง

ทหาร​กําลัง​ใช้​โดย​มุสลิม​ของ​รัฐบาล​อํานาจ​ยึด​น ​ซุฟยาู​อบ​น ​ฮ์ บิ​ยะ​วี​อา​ มุ​กําลัง​ใช้​โดย​รัฐ​อํานาจ​ยึด​การ
แตก​นูญ” ที่​รม​ “ธร​ หลัก​นี้​เช่น​เหตุ​ ด้วย​รม​ธร​ชอบ​ต้อง​ถูก​ที่​การ​หลัก​เป็น​นี้​สี่​” ทั้ง​การ​ “หลัก​พิจารณา​นี​ซุน

ขึ้น​เกิด​ผู้นําจึง​หาก​การ​ใน​ประการ​สี่​กัน​ต่าง

วิธี​ แต่ละ​สลิม​ฮ์มุ​มมะ​ อุ​ผู้นําของ​สรรหา​การ​ใน​การ​วิธี​ใช้​จะ​นี​ซุน​มุสลิม​ แม้​ว่า​ไป​ลง​ระบุ​จะ​ควร​เรา​นี้​ที่​ใน
คัมภีร์​จาก​ที่มา​ไม่มี​ก็​นี้​การ​หลัก​สี่​ทั้ง​” แต่​การ​ “หลัก​” เป็น​ “สถานะ​มี​นี้​กัน​ต่าง​แตก​ที่​ประการ​สี่​ใน​การ

ชีวิต​เสีย​การ​จาก​ หลัง​ขึ้น​เกิด​ที่​เหตุการณ์​จาก​มา​นั้น​ ทั้งหมด​ใด​อย่าง​แต่​ศาสดา​ท่าน​ของ​วจนะ​านและ​รอ​อัลกุ
ลาม​อิส​แห่ง​ศาสดา​ของ

ความ​ขาด​” และ​รม​ธร​ศีล​ทาง​และ​การ​หลัก​ทาง​ถือ​เชื่อ​น่า​ความ​ “ขาด​ว่า​นี​ซุน​ของ​ปกครอง​ทฤษฏีการ​ มอง​ชีอะห์​มุสลิม
ก็​ถูก​หรือ​ผิด​ว่า​ทดสอบ​จะ​ที่​สิ่ง​ และ​ผิด​ก็​ไม่​หรือ​ถูก​ต้อง​การ​หลัก​ว่า​กล่าว​เขา​วก​ พ​รอย​กับ​ร่อง​กับ​อยู่​ไม่
าน​รอ​อัลกุ​กับ​ขัด​นั้น​กฎหมาย​ถ้า​ แต่​ขึ้น​กฎหมาย​ กําหนด​ฉันท์​เอก​มติ​มี​สามารถ​โลก​ทั้ง​มุสลิม​าน ​รอ​ อัลกุ​คือ
าน” ไม่​รอ​ “อัลกุ​คือ​ธรรม​ศีล​ทาง​และ​การ​หลัก​ตาม​สอดคล้อง​ความ​ของ​ แหล่ง​ลาม​อิส​ของ​เรื่อง​เป็น​ถือว่า​ไม่​ย่อม

”​ใหญ่​ส่วน​ “เสียง​ใช่

ที่​” ดัง​นั้น​เท่า​พระองค์​จาก​มา​ต้อง​นั้น​อํานาจ​นอกจาก​ปกครอง​อํานาจ​มี​ใด​ผู้​ “ไม่มี​องค์​พระ​ของ​ดํารัส​พระ​ดัง
นี้​ดัง​คัมภีร์​ใน​ไว้​ระบุ

وَلَهُ الْحُكْمُ وَإلَِيْهِ ترُْجَعُونَ سوره القصص 70

”​นํากลับ​ถูก​จะ​เจ้า​พวก​เท่านั้น​พระองค์​ยัง​ และ​นั้น​เท่า​พระองค์​ของ​สิทธิ​เป็น​นั้น​ชี้ขาด​การ​และ“

ห์​นะ​ซุน​และ​าน ่​รอ​ลกุั​มอ​ยา​นิ​ม” ใน​ง “อิมา่​ตําแหน​ของ​หมาย​ความ
าน​รอ​อัลกุ​มใน​มาิ​งอ่​ ตําแหน​1.
ารว่า​งก​โอ​มี​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.

هُن ۖ قَالَ إنِى جَاعِلُكَ للِناسِ إمَِامًا ۖ قَالَ وَمِن ذُريتىِ ۖ قَالَ لاَ يَنَالُ عَهْدِى َتٍۢ فَأتَم هِۦمَ ربَهُۥ بكَِلمَِٰ وَإذِِ ٱبَْلَىٰٓ إبِْرَٰ
لمِِنَ ٰٱلظ

อย่าง​ทําทุก​เขา​แล้ว​วยถ้อยคําต่างๆ้​อฮีมด​บริ​บอ​สอ​ทด​ได้​เขา​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​ เมื่อ​รําลึก​จง​และ[2:124]
 เขา​ติ​ชา​มนุษย​มของ​อิมา​เป็น​ขึ้น​เจ้า​ตั้ง​แต่ง​จะ​ฉัน​ แท้จริง​ว่า​ตรัส​องค์​ระ​ พ​สมบูรณ์​ถ้วน​ครบ​อย่าง​นั้น​เหล่า

รม​อธร​พวก​ถึง​ไป​แผ่​ไม่​จะ​ข้า​ของ​นธสัญญาั​ พ​ว่า​ตรัส​องค์​ระ​ พ​ด้วย​ฉัน​ของ​สาย​เชื้อ​จาก​คน​บาง​า และ่​กล่าว

จาก​ตําแหน่ง​นเป็น้ั​มน​มาิ​งอ่​ ตําแหน​ว่า​เข้าใจ​ได้​เรา​ให้​อธิบาย​ ทรง​บ.​ อัลลอฮ์ ซ.​นี้​เกียรติ​ทรง​อัน​โองการ
ว่า​ตรัส​ โดย​องค์​พระ​ของ​บ่าว​บรรดา​ใน​ประสงค์​ทรง​พระองค์​ที่​ผู้​แก่​ประทาน​ จะ​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ ซึ่ง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ

إنِى جَاعِلُكَ للِناسِ إمَِامًا ۖ



ติ”​ชา​มนุษย​มของ​อิมา​เป็น​ขึ้น​เจ้า​ตั้ง​แต่ง“
ไม่​จะ​ ซึ่ง​บ.​ อัลลอฮ์ ซ.​จาก​หนึ่ง​สัญญา​พันธ​มเป็น​มาิ​งอ่​ ตําแหน​ว่า​กระจ่าง​ความ​ให้​ได้​นี้​โองการ​เดียวกัน​ขณะ
อัน​ประสงค์​จุด​เพื่อ​ไว้​เขา​พวก​เลือก​คัด​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ที่​คุณธรรม​มี​ผู้​พระองค์​ของ​บ่าว​นอกจาก​ใคร​ถึง​ไป​แผ่

ว่า​ตรัส​ ซึ่ง​องค์​พระ​ของ​สัญญา​พันธ​รับ​ได้​สิทธิ์​ไม่มี​ ซึ่ง​อธรรม​ผู้​บรรดา​จาก​นี้​ตําแหน่ง​ปฏิเสธ​ โดย​นี้
بدِِنَ لَوٰةِ وَإيَِاءَٓ ٱلزكَوٰةِ ۖ وَكَانوُاْ لَنَا عَٰ تِ وَإقَِامَ ٱلص ةً َهْدُونَ بأِمَْرنِاَ وَأوَْحَيْنَآ إلَِْهِمْ فِعْلَ ٱلْخَْرَٰ ِهُمْ أئَم وَجَعَلْنَٰ

การก​ซึ่ง​เขา​พวก​แก่​ฮฺยู​วะ​ได้​เรา​ และ​เรา​ของ​คําบัญชา​ชี้นําตาม​ม ที่​อิมา​เป็น​ให้​เขา​พวก​ตั้ง​แต่ง​ได้​เรา​และ“
อ์ / 73)​ยาิ​นบั​” (อัล-อ​เรา​ต่อ​ภักดี​ผู้​เป็น​เขา​พวก​ต และ​กา​ซะ​จ่าย​ และ​นมาซ​การ​ดํารง​และ​งาม​ดี​ทําที่​ระ

มว่า​ ควา​หนึ่ง​โองการ​อีก
ِنَا ُوقِنُونَ ا صَبَروُاْ ۖ وَكَانوُاْ بـِايَٰ هْدُونَ بأِمَْرنِاَ لَمَ ًة ِوَجَعَلْنَا مِنْهُمْ أئَم

ความ​มี​ และ​ทน​อด​เขา​พวก​ เนื่องจาก​เรา​ของ​คําบัญชา​ชี้นําตาม​ม ที่​อิมา​เป็น​ให้​เขา​พวก​ตั้ง​แต่ง​ได้​เรา​และ“
(ฮฺ /24​ซัจญิดะ​” (อัซ-​เรา​ของ​ต่างๆ​สัญญา​กับ​แท้จริง​อย่าง​มัน​เชื่อ

ว่า​อีก​ตรัส​และ

رثِِنَ ةً وَنجَْعَلَهُمُ ٱلْوَٰ ِنَ ٱسْتضُْعِفُواْ فِى ٱلأْرَْضِ وَنجَْعَلَهُمْ أئَمِذعَلَى ٱل مُنوَنرُِيدُ أنَ ن
เป็น​ขึ้น​เขา​พวก​ตั้ง​แต่ง​จะ​เรา​ และ​ดิน​แผ่น​หน้า​ใน​อ่อนแอ​ผู้​บรรดา​แก่​มั่น​สงบ​ความ​ประทาน​จะ​ประสงค์​เรา​และ“

(ศ / 5​อศอ่​)” (อัล-ก​ครอง​ารปก​(ก​มรดก​สืบ​ผู้​เป็น​ให้​เขา​พวก​ตั้ง​แต่ง​จะ​เรา​มและ​อิมา

นบ​ตําแหน่ง​ถึง​ หมาย​นี้​เหล่า​โองการ​ใน​หมาย​ความ​มตาม​มาิ​งอ่​ ตําแหน​นี้​เหล่า​ โองการ​ว่า​กันเอง​เข้าใจ​คน​บาง​มี
ศาสน​ว่า​ม เพราะ​มาิ​งอ่​ตําแหน​ของ​ทั่วไป​โดย​หมาย​ความ​จาก​พลาด​ผิด​ที่​เข้าใจ​เป็นการ​ ซึ่ง​ศาสนา​ทาง​คัมภีร์​และี

ไป​มอ​เสี​นบ​และ​ทูต​ศาสน​เป็น​มมิได้​ๆอิมา​ทุก​ม แต่​อิมา​และี​นบ​ทั้ง​เป็น​ๆท่าน​ ทุก​ ศ.​ทูต

มี​ผู้​บ่าว​ ปวง​ว่า​เกียรติ​ทรง​อัน​พระองค์​ของ​คัมภีร์​ใน​ชัด​ไว้​อธิบาย​ ได้​บ.​ อัลลอฮ์ ซ.​นี้​อัน​หมาย​มุ่ง​จุด​ตาม
จะ​เขา​พวก​ และ​ชี้นํามนุษย์​ เพื่อ​องค์​พระ​จาก​นี้​สูงส่ง​อัน​ตําแหน่ง​ขอ​จะ​สมควร​ที่​ผู้​ คือ​องค์​พระ​ของ​คุณธรรม

นี้​ใหญ่​ยิ่ง​อัน​รางวัล​รับ​ได้

ผู้​และ​ประมุข​สําหรับ​ฐาน​หลัก​แสดง​เป็นการ​ม เพื่อ​มาิ​งอ่​ ตําแหน​คําว่า​ใช้​ได้​ยัง็​านก​รอุ​อัล-ก​กัน​เดียว​ขณะ
ของ​ประชาชน​นําทาง​และ​ผิด​หลง​ตาม​ปฏิบัติ​ผู้​ทําให้​นั้น​เหล่า​เขา​ ซึ่ง​ด้วย​อีก​อธรรม​ผู้​บรรดา​ของ​สูงสุด​ปกครอง

ใน​วถึง​ล่า​มาก​การนําตัวอย่าง​มี​ที่​ ดัง​โลก​ปร​และ​นี้​โลก​ใน​ทั้ง​ลงโทษ​การ​รับ​ได้​ และ​หาย​เสีย​ความ​สู่​ไป​เขา​พวก
ว่า​ที่​โองการ​ ดัง​เขา​ของ​ทหาร​ และ์​วน​ฟิรเอา​ของ​ประวัติ​กับ​านเกี่ยว​รอุ​อัล-ก

​เถิด​ดู​จง​นั้น​ ดัง​ทะเล​ใน​ลง​ดิ่ง​จม​เขา​ทําให้​ได้​ เรา​คือ​ กล่าว​เขา​ของ​ทหาร​และ​เขา​ลงโทษ​จึง​ เรา​งนั้นั​ด“
วัน​ใน​ และ​นรก​สู่​ไป​ชักชวน​มที่​อิมา​เป็น​ให้​เขา​พวก​ตั้ง​แต่ง​ได้​เรา​ และ​ไร​อย่าง​เป็น​นั้น​อธรรม​พวก​ของ​บั้นปลาย

วัน​ใน​ และ​นี้​โลก​ใน​เขา​พวก​ติดตาม​แช่ง​สาป​นําเอาการ​ได้​เรา​ และ​ลือ​เห​ช่วย​ความ​รับ​ได้​ไม่​จะ​เขา​ฮฺพวก​มะ​กิยา
( ศ / 41-42​อศอ่​”(อัล-ก​ชัง​เกลียด​ถูก​จะ​เขา​ฮฺพวก​มะ​กิยา

ว่า​ เพราะ​ต้อง​ถูก​ที่​คําสอน​เป็น​อะฮ์ จึง​ชี​ชาว​มุสลิม​ของ​คําสอน​ว่า​เชื่อ​จึง​ ข้าพเจ้า​นี้​เหล่า​ฐาน​พื้น​ตาม



พระ​จาก​ที่มา​มี​น ้ั​มน​มาิ​งอ่​ตําแหน​ว่า​เลย​ ๆได้​ใด​สงสัย​ข้อ​เป็น​ตั้ง​อาจ​ไม่​น ​เจ​ชัด​ไว้​อธิบาย​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.
 ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ที่​สัญญา​พันธ​เป็น​ถือว่า​และ​ประสงค์​ทรง​ที่​ผู้​แก่​ให้​ตั้ง​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ ซึ่ง​เจ้า​เป็น​ผู้
ชีวิต​ใช้​เคย​เขา​พวก​คือ​น ​ก่อ​มา​ผิด​หลง​ผู้​เป็น​เคย​น ​ษมา​อุ​มัร และ​รฺ อุ​ อะบูบัก​ที่​เหตุ​ โดย​อธรรม​พวก​แก่​ปฏิเสธ

​.บ​ลลอฮ์ ซ.ั​งอ​ขอ​สัญญา​พันธ​รับ​สิทธิ์​ไม่มี​จึง​นั้น​ ดัง​ปั้น​รูป​ไหว้​ก กราบิ​ชร​มุ​สภาพ​ใน​หนึ่ง​ช่วง

าศ่อฮา​รด​บร​ใน​เดียว​ คน​ อ.​ฏอลิบี​อบ​น ​ บิ​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ ท่า​ว่า​ที่​ฐาน​หลัก​อ้าง​อะฮ์ที่​ชี​ของ​คําอธิบาย​แต่​เหลือ
ใด​สิ่ง​ภักดี​เคารพ​เคย​ ไม่​ว่า​ม เพราะ​มาิ​งอ่​ตําแหน​ โดย​บ.​ลลอฮ์ ซ.ั​งอ​ขอ​สัญญา​พันธ​ต่อ​คู่ควร​ที่​นั้น​บะฮ์รุ่น
บะฮ์​าศ่อฮา​รด​บร​ใน​เดียว​ผู้​ท่าน​ของ​ใบหน้า​แก่​เกียรติ​ให้​ยกย่อง​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ลลอฮ์ และั​กอ​จา​นอก[کَرمَ اللهُ
หลวง​ใหญ่​อย่าง​กัน​ต่าง​แตก​ความ​มี​ทว่า​ แต่​ ใช่​ว่า​ตอบ​ขอ​) เรา​ลาม​อิส​รับ​ก่อน​(คือ​กราบ​เคย​ไม่​ท่าน​เพราะ [وَجْهَه

เคย​ ไม่​ผ่อง​ ผุด​ บริสุทธิ์​อาด​สะ​ที่​คน​ กับ​แล้ว​ตัว​บะฮ์กลับ​เตา​จะ​แม้​น ​าก่อ​กมิ​ชร​มุ​เป็น​เคย​ที่​คน​ระหว่าง
ลลอฮ์ั​กอ​จา​นอก​ใด​สิ่ง​ภักดี​เคารพ​รู้จัก

​ ศ.ี​นบ​ท่าน​ฮฺของ​นะ​ซุน​มใน​มาิ​งอ่​ตําแหน ​.2
ชาว​อะฮ์ และ​ชี​ชาว​มุสลิม​ ทั้ง​ระ​ ๆวา​หลาย​ใน​มไว้​มาิ​งอ่​ตําแหน​เรื่อง​ถึง​กล่าว​ ได้​ลลอฮ์ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน
​คําว่า​ใช้​ก็​ครั้ง​บาง​ม แต่​ อิมา​คําว่า​ด้วย​นี้​เรื่อง​ถึง​พูด​จะ​ครั้ง​ บาง​ตน​ของ​ตํารา​ใน​ไว้​รายงาน​ห์ได้​นี​ซุน

) เช่น​ครอง​ปก​การ​บริหาร​ฮ์ (อํานาจ​เราะ​ะมา​ อัล-อ​ฮ์ หรือ​ยะ​ลา​ วิ​คําว่า​ใช้​ครั้ง​บาง​ฟะฮ์ และ​ค่อลี

 ว่า​ ศ.ี​นบ​ท่าน​ษจาก​ดี​ฮะ​ม มี​ อิมา​คําว่า​นํา ด้วย​ผู้​ตําแหน่ง​เรื่อง​ถึง​พูด​จะ​ครั้ง​บาง
ِكُمُ الذِنَ تبُْغِضُونهَُمْ ِهم، وشِرارُ أئمونَ علونَ علَيْكُم وتصَُلونكَُمْ، ويُصَلونهَُمْ ويُحِبنَ تحُِبِذكُمُ الِ ِخِيارُ أئم

لاةَ يْفِ؟ فقالَ: لا، ما أقامُوا فِيكُمُ الص لَ: يا رسَولَ اللهِ، أفَلا ننُابذُِهُمْ بالسلْعَنُونهَُمْ ويَلْعَنُونكَُمْ، قَويُبْغِضُونكَُمْ، و
الراوي : عوف بن مالك الأشجعي | المحدث : مسلم | المصدر : صحح مسلم | الصفحة أو الرقم : 1855 | خلاصة

حكم المحدث : [صحح]
พร​ขอ​ท่าน​วก​ พ​ท่าน​พวก​รัก​ก็​เขา​พวก​และ​รัก​หลาย​ทั้ง​ท่าน​ที่​พวก​ได้แก่​น ​ท่า​พวก​ของ​ที่สุด​ประเสริฐ​มที่​อิมา“

โกรธ​หลาย​ทั้ง​ท่าน​ที่​วก​ พ​ได้แก่​ท่าน​ของ​เลว​มที่​อิมา​ส่วน​น ​ท่า​พวก​ให้​พร​ขอ​ก็​เขา​พวก​) และ​วาต​(ศ่อละ​เขา​พวก​ให้
”​ท่าน​พวก​แช่ง​สาป​ก็​เขา​พวก​ และ​เขา​พวก​แช่ง​สาป​ท่าน​วก​ พ​ท่าน​พวก​เกลียด​โกรธ​ก็​เขา​พวก​ยด และ​ลี​เก

?”​ไหม​ได้​จะ​ดาบ​คม​ด้วย​เสีย​เขา​พวก​ทําลาย​จะ​เรา​ลลอฮฺ พวก​ลุ​ซู​ร่อ​ “ยา​ว่า​บะฮฺถาม​าศ่อฮา​รด​บร
 ได้​ลลอฮ์ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​”ท่าน​ท่าน​พวก​หมู่​ใน​อยู่​นมาซ​ดํารง​ยัง​เขา​พวก​ที่​ใด​ ตราบ​ได้​ “ไม่​ว่า​ ตอบ​ศ.​น ​ท่า

ว่า​กล่าว
يَاطِنِ فِي جُثْمَانِ هِمْ رجَِالٌ قُلُوبُهُمْ قُلُوبُ الشِتيِ، وَسَيَقُومُ فونَ بسُِننَْهْتدَُونَ بهُِدَايَ، وَلاَ يَسَ َةٌ لا ِيَكُونُ بَعْدِي أئَم

إنِْسٍ
الراوي : حُذَيْفَةُ بْنُ الْيَمَانِ | المحدث : مسلم | المصدر : صحح مسلم | الصفحة أو الرقم : 1847 | خلاصة حكم

المحدث : [صحح]
หมู่​ใน​ และ​ฉัน​ของ​อย่าง​แบบ​เอา​มิได้​และ​ฉัน​ของ​แนวทาง​ใน​ชี้นําไป​มิได้​มที่​าอิมา​รด​บร​มี​ จะ​แล้ว​ฉัน​จาก​หลัง“

คน”​ของ​ร่าง​เรือน​ฏอนใน​ชัย​จิตใจ​เป็น​เขา​พวก​ของ​จิตใจ​ที่​หนึ่ง​บุรุษ​มี​ จะ​นั้น​เขา​พวก
 ว่า​ ศ.ี​นบ​ท่าน​ษจาก​ดี​ฮะ​ฟะฮ์ มี​ ค่อลี​คําว่า​นํา ด้วย​ผู้​ตําแหน่ง​เรื่อง​ถึง​พูด​จะ​ครั้ง​บาง



ค่อลี​มี​ “จะ​ ว่า​ ศ.ี​นบ​ท่าน​ษจาก​ดี​ฮะ​ฟะฮ์ มี​ ค่อลี​คําว่า​ ด้วยี​นบ​จาก​ผู้นําหลัง​ตําแหน่ง​เรื่อง​ใน
”เรช​กุ​ชาว​เป็น​ล้วน​คน​ ทุก​คน​สอง​สิบ​ท่าน​พวก​ฟะฮฺสําหรับ

جابرُِ بنُ سَمُرةََ: سَمِعتُ رسَولَ اللّهِ ومَ جُمُعَةٍ عَشِیةَ رجُِمَ الأسَلَِی یقولُ: لا زالُ الدّنُ قائمِاً حَتىّ َقومَ السّاعَةُ،
أو یکونَ عَلَیکمُ انا عَشَرَ خَلیفَةً، کلهُم مِن

قُرَیشٍ
صحح مسلم، ج ۳، ص ۱۴۵۳، ح ۱۰؛

อยู่​คง​ยัง​ “อิสลาม​ว่า​ กล่าว​ลลอฮฺ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​ได้ยิน​ : ฉัน​ว่า​ฮฺ กล่าว​เราะ​มุ​ซะ​ร บิน​ญาบิ​ท่าน​จาก
จึง​เข้าใจ​ไม่​ฉัน​ ซึ่ง​หนึ่ง​คําๆ​กล่าว​ ได้​ศ.​น ​ท่า​นั้น​จาก​ฟะฮ์” หลัง​ค่อลี​สอง​สิบ​มี​จะ​ จนกว่า​รติ​เกีย​มี​อย่าง

”เรช​กุ​ชาว​เป็น​คน​ “ทุก​ว่า​ตอบ​บิดา​” ท่าน​อะไร​พูด​ “ท่าน​ว่า​บิดา​ถาม

 ว่า​ ศ.ี​นบ​ท่าน​ษจาก​ดี​ฮะ​มี [الأمَارة]ห์​ะม่าเราะ​ อัล-อ​คําว่า​นํา ด้วย​ผู้​ตําแหน่ง​เรื่อง​ถึง​พูด​จะ​ครั้ง​บาง
: ​ ว่า​ ศ.ี​นบ​ท่าน​ษจาก​ดี​ฮะ​ห์) มี​ะม่าเราะ​ (อัล-อ​ครอง​ปก​กิจการ​บริหาร​การ​เรื่อง​ใน

سََكُونُ أمَُراءُ فَتعَْرفُِونَ وُنْكِروُنَ، فمَن عَرفََ بَرِئَ، ومَن أنْكَرَ سَلمَِ، ولَكِنْ مَن رضَِيَ وابَعَ قالوا: أفَلا نقُاِلُهُمْ؟ قالَ: لا،
ما صَلوْا

الراوي : أم سلمة أم المؤمنن | المحدث : مسلم | المصدر : صحح مسلم | الصفحة أو الرقم : 1854 | خلاصة
حكم المحدث : [صحح]

ปฏิเสธ​ถือว่า​ ก็​รับ​ยอม​ใด​ ผู้​นั้น​ธ ดัง​เส​ปฏิ​การ​และ​ยอมรับ​การ​มี​จะ​ท่าน​พวก​ซึ่ง​ปกครอง​กิจการ​บริหาร​ผู้​มี​จะ
จะ​ “เรา​ว่า​ถาม​เขา​วก​ พ​เท่านั้น​ตาม​ปฏิบัติ​และ​พอใจ​ที่​ผู้​ นอกจาก​ภัย​ปลอด​จะ​ก็​ปฏิเสธ​ใด​ผู้​ และ​เชิง​สิ้น​โดย

”​นมาซ​เขา​พวก​ที่​ใด​ ตราบ​ได้​ “ไม่​ว่า​ ตอบ​ศ.​น ​ ?” ท่า​ไหม​ได้​เขา​พวก​ฆ่า

: ​ว่า​ กล่าว​ ศ.ี​นบ​ท่าน

جابرُِ بنُ سَمُرةََ: سَمِعتُ النِی یقولُ: یکونُ انا عَشَرَ أمراً. فَقالَ کلمَِةً لَم أسمَعها، فَقالَ أی: إنهُ قالَ: کلهم مِن
قُرَیشٍ

صحح البخاری، ج ۶، ص ۲۶۴۰، ح ۶۷۹۶
อยู่​คง​ยัง​ “อิสลาม​ว่า​ กล่าว​ลลอฮฺ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​ได้ยิน​ : ฉัน​ว่า​ฮฺ กล่าว​เราะ​มุ​ซะ​ร บิน​ญาบิ​ท่าน​จาก

ถาม​จึง​เข้าใจ​ไม่​ฉัน​ ซึ่ง​หนึ่ง​คําๆ​กล่าว​ ได้​ศ.​น ​ท่า​นั้น​จาก​ร” หลัง​ 12 อะมี​มี​จะ​ จนกว่า​รติ​เกีย​มี​อย่าง
”เรช​กุ​ชาว​เป็น​คน​ “ทุก​ว่า​ตอบ​บิดา​” ท่าน​อะไร​พูด​ “ท่าน​ว่า​บิดา

ว่าأบะฮ​ศ่อฮา​ เตือน​ ศ.ี​นบ​ท่าน​ษที่​ดี​ฮะ​มี

إنكم ستحَرصون على الإمارةِ ، و سكونُ ندامةً و حسرةً َوْمَ الْقِيَامَةِ، فنعْمَتِ المُرْضِعَةُ و بئِْسِتِ الفاطمةُ
الراوي : أبو هررة | المحدث : الألباني | المصدر : صحح النسائي | الصفحة أو الرقم : 4222 | خلاصة حكم

المحدث : صحح
ฮ์”​มะ​กิยา​วัน​ใน​กัน​เสียใจ​จะ​ และ​บริหาร​อํานาจ​เรื่อง​ใน​กัน​ทะเยอทะยาน​จะ​ท่าน​พวก“



 ว่า​ ศ.ี​นบ​ท่าน​ษจาก​ดี​ฮะ​มี [الأمَارة]ห์​ะม่าเราะ​ อัล-อ​คําว่า​นํา ด้วย​ผู้​ตําแหน่ง​เรื่อง​ถึง​พูด​จะ​ครั้ง​บาง
: ​ว่า​ กล่าว​ลลอฮ์ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​ฮ์” คือ​ยะ​ลา​ “วิ​คําว่า​ด้วย​นี้​เรื่อง​ถึง​กล่าว​ษที่​ดี​ฮะ​มี

ةً مِنَ المُسْلمِِنَ، فَيَمُوتُ وهو غاش لهمْ، إلا حَرمَ اللهُ عليه الجَنةَ ما مِن والٍ يَليِ رعَِي
الراوي : معقل بن يسار | المحدث : البخاري | المصدر : صحح البخاري | الصفحة أو الرقم : 7151 | خلاصة حكم

المحدث : [صحح] | التخرج : أخرجه البخاري (7151)، ومسلم (142)
กอ​จา​ นอก​สิ้น​ทั้ง​อะไร​ได้​ไม่​จะ​ เขา​พวก​ต่อ​ฉ้อฉล​ที่​ขณะ​ลง​ตาย​ที่​ใด​คน​มุสลิม​คน​ดูแล​ที่​ปกครอง​อํานาจ​มี​ผู้“

”​สวรรค์​เข้า​เขา​ให้​มิ​ห้าม​หวง​ทรง​ จะ​บ.​ซ. أลลอฮั

: ​ว่า​ฮ์” อีก​ยะ​ลา​ “วิ​คําว่า​ด้วย​นี้​เรื่อง​ถึง​กล่าว​ษที่​ดี​ฮะ​มี

عَنْ جَابرِِ بْنِ سَمُرةََ، قَالَ سَمِعْتُ النِي صلى الله عليه وسلم يَقُولُ ‏”‏ لاَ َزاَلُ أمَْرُ الناسِ مَاضِيًا مَا وَلَِهُمُ اْنَا عَشَرَ
رجَُلاً ‏”‏ فَقَالَ ‏”‏ كُلهُمْ مِنْ قُرَيْشٍ

ص407 – كاب فتح المنعم شرح صحح مسلم – باب الناس تبع لقريش والخلافة في قريش
”​เขา​พวก​ครอง​มาปก​คน​สอง​เรช สิบ​กุ​พวก​จาก​บุรุษ​มี​ได้​จะ​ๆจนกว่า​เรื่อย​ไป​ผ่าน​คง​ยัง​ปกครอง​การ

มี​ที่​ตาม​ และ​ไว้​านเสนอ​รอุ​อัล-ก​ฟะฮ์ ที่​ค่อลี​มหรือ​มาิ​งอ่​ ตําแหน​คําว่า​ของ​สรุป​โดย​หมาย​ความ​แสดง​การ​คือ​นี่
ได้​ยัง​ ข้าพเจ้า​นั้น​กว่า​) ยิ่ง​ความ​ล(ตี​อ์วี​ตะ​การ​ไม่มี​ และ​บาย​อธิ​การ​ปราศจาก​ โดย​ ศ.ี​นบ​ฮ์ของ​นะ​ซุน​ใน​อยู่

​อะฮ์เลย​ชี​ชาว​จาก​ฐาน​หลัก​กับ​เกี่ยว​ไม่​ โดย​เดียว​ฮ์ฝ่าย​นะ​ซซุน​ะฮ์ลิ​งอ​ศ่อฮีฮ์ขอ​ตํารา​จาก​เฉพาะ​ถึง​อ้าง
จาก​ษดี​ดุ​โดย​ยอมรับ​ถูก​ที่​เรื่อง​เรช) เป็น​กุ​ตระกูล​คนใน​สอง​สิบ​ของ​ฟะฮฺเป็น​งค่อลี่​าแหนํ​(ต​นี้​เรื่อง​เพราะ
ปราชญ์​ นัก​ว่า​อยู่​กัน​รู้​ที่​เป็น​เรช เพราะ​กุ​พวก​จาก​คน​สอง​เพียง​มี​ว่า​แย้ง​ขัด​ใคร​ไม่มี​ และ​แล้ว​อยู่​เขา​พวก

า่​นว​เจ​ชัด​อย่าง​ยืนยัน​ท่าน​ฮ์บาง​นะ​ซุน​ฝ่าย

یَکُونُ بَعْدِی إنا عَشَرَ خَلیفَةً کُلهُمْ مِنْ وَ کُلهُم مِن بَنی هاشِمٍ
ฮา​ะนี​ลบ​กู​ตระ​จาก​มา​ล้วน​คน​ ทุก​ฉัน​จาก​หลัง​ฟะฮฺ ภาย​ค่อลี​สอง​สิบ​มี​ “จะ​ว่า​ กล่าว​ลลอฮฺ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน

”​ชิม

ด้วย​ ประกอบ​ฝ่าย​แต่ละ​ของ​จริง​ที่แท้​อ้าง​ขอ​เป็น​ อัน​ฝ่าย​สอง​ทั้ง​ของ​คําสอน​เผย​เปิด​ได้​จะ​ควร​ เรา​นี้​จาก​ต่อ
ปัญหา​ฝ่ายใน​แต่ละ​ของ​ตีความ​การ​ถึง​กัน​ถก​มา​ก็​เรา​เดียวกัน​ ขณะ​ศาสนา​ทาง​บัญญัติ​ข้อ​ ตาม​ชัด​แจ้ง​อัน​ฐาน​หลัก

 วะ​ลลลอฮ์ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​ที่​วัน​ตั้งแต่​มา​มุสลิม​บรรดา​แก่​ให้​แตกแยก​ความ​สร้าง​ที่​ปัญหา​เป็น​ ซึ่ง​นี้
 ๆ​ต่าง​ ๆ พวก​มัซฮับต่าง​เป็น​มุสลิม​หมู่​ใน​แย้ง​ขัด​ความ​เกิด​ได้​ ที่​ละ​แห​นี้​เรื่อง​ด้วย​ และ​นี้​วัน​ฟาตจนถึง
ทุก​ทําให้​จึง​น ​ก่อ​มา​เดียวกัน​ประชาชาติ​เป็น​เคย​เขา​พวก​ที่​ ขณะ​คิด​ความ​และ​คําพูด​แง่​ใน​ ๆ ทั้ง​ต่าง​สํานัก
(ฟิก​บัญญัติ​ศาสน​เรื่อง​เป็น​จะ​ว่า​ ไม่​สลิม​มุ​บรรดา​ระหว่าง​ใน​ขึ้น​กัน​แย้ง​ขัด​ความ​เป็น​เกิด​อย่าง​ทุก​สิ่ง

รติ​เกีย​ทรง​อันี​นบ​ฮฺของ​นะ​ซุน​เข้าใจ​ความ​ใน​หรือ​าน ​รอุ​ล-กั​รอ​ตัฟซี​การ​เรื่อง​ฮ์)ใน

 ค่อลี​หมาย​ความ​คือ​ อะไร​ว่า​ไม่​หรือ​รู้​จะ​ท่าน​ฟะฮ์ แต่​งค่อลี่​ตําแหน​เรื่อง​คือ​ก็​มัน​ของ​ที่มา​และ​สาเหตุ
ดี​ฮะ​บรรดา​ โดย​มัน​ของ​ที่มา​ใน​ปฏิเสธ​ถูก​ที่​ปรากฏการณ์​เป็น​กีฟะฮ์ อัน​ซะ​ยุค​จาก​หลัง​ขึ้น​เกิด​ได้​ฟะฮ์ที่

ถูก​ความ​รองรับ​เพื่อ​มา​ขึ้น​ษอื่นๆ​ดี​ฮะ​อุปโลกน์​การ​มี​ให้​เหตุ​เป็น​และ​แจ้ง​ชัด​ ๆอัน​ต่าง​โองการ​ษศ่อฮีฮฺและ



งิ​จร​ แท้​ ศ.ี​ฮฺนบ​นะ​ซุน​ใน​ ไม่มี​นี้​เรื่อง​ใน​ฐาน​พื้น​ที่​ ทั้ง​ต้อง


